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THE GREEK ARTICLE
AND THE DOCTRINE OF CHRIST'S DEITY

(Part II)

It has beén said that each generation of Christians
ought to rewrite its creeds. The intention surely is not
that we ought literally to throw out those confessions
which our believing fathers have formulated from Holy
Scripture, and which have demonstrated their worth in
instructing Christians in sound doctrine and in refuting
those who oppose it. But we must '"rewrite" our creeds in
this sense, that we in our generation become convinced
directly from the Bible that what we confess is in fact
the pure truth of God's Word. Only when our faith rests
solidly upon Scripture itself will it be safe from the
temptations of Satan, who never ceases to tempt mankind
with his subtle "Yea, hath God said?" (Gen. 3:1)

The doctrine of Christ's deity has been a special
target of Satan throughout the generations. In the
ancient period of church history we find the Monarchians
and the Arians, who sought to reduce the mystery of the
Trinity to the level of human reason by '"confounding the
Persons' of the Trinity on the one hand, or by '"dividing
the Substance" of these Persons on the other. (Athana-
sian Creed) In the modern period, we find sects such as
the Jehovah's Witnesses, and a goodly number of rational-
ists in various Christian denominations as well, who con-
tinue to deceive many with their reintroductions of the
ancient heresies.

And we have so much to lose if our confidence in the
person of Jesus Christ as "true God, begotten of the
Father from eternity' is shaken. Our sin is so deep and
deadly a thing, that redemption could not be obtained by
one who was merely human. 'No man can by any means
redeem his brother, Or give to God a ransom for him --
For the redemption of his soul is costly." (Ps. 49:7f.,
NASB) But now Scripture assures us that our Redeemer was
equal to the task of delivering us frqom the death-verdict
of the Law, for the blood of His own sacrifice which He
brought into the holy of holies of heaven was the precious
and availing blood of One who is in truth 'the great and
mighty God.' (Tit. 2:13; Is. 9:6)

The present series of articles in the Journal of



15

Theology is dedicated to a Scriptural defense of the
doctrine of Christ's deity. This study is focusing par-
ticularly on several passages in which the presence or
absence of the Greek definite article is a significant
factor in the exegesis, and in which a correct under-
standing of the syntax of the article is crucial if we
are to arrive at the meaning intended by the Holy Spirit.
In the September, 1973, issue (pp. 12-28), I presented at
some length a principle of Greek grammar discovered in
the latter part of the eighteenth century by an English
philanthropist and philologist, Granville Sharp. It was
Sharp's contention that a failure to recognize this prin-
ciple had deprived many people of several significant
proof passages for Christ's dejty, particularly through
weak or faulty translations in the King James Version

of the Bible.

Among the passages cited by Sharp are the following
verses, the readings of which are so well attested in the
manuscripts that we can profitably study them in connec-
tion with his rule of syntax. I am citing them first
-from the kKJv, underscoring those words which are signifi-
cant to our study:

Ephesians 5:5. "For this ye know, that no
whoremonger, nor unclean person, nor covetous man,
who is an idolater, hath any inheritance in the
kingdom of Christ and of God."

2 Thessalonians 1:12. '"That the name of our Lord
Jesus Christ may be glorified in you, and ye in him,
according to the grace of our God and the Lord Jesus
Christ." ’

1 Timothy 5:21. "I charge thee before God, and
the Lord Jesus Christ, and the elect angels, that
thou observe these things without preferring one
before another, doing nothing by partiality."

Titus 2:13. '"Looking for that blessed hope, and
the glorious appearing of the great God and our
Saviour Jesus Christ."

2 Peter 1:1. "Simon Peter, a servant and an
apostle of Jesus Christ, to them that have obtained
like precious faith with us through the righteousness
of God and our Saviour Jesus Christ."

It will be noted that in each of these verses the trans-
lators used a wording in English which would suggest that
the term "God" is not to be applied to Jesus Christ, but
rather to the person of the Father. It was Sharp's con-
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tention that, according to a correct understanding of the
syntax of the Greek article, the term "God" would have to
be understood of Christ, and he therefore proposed the
following alternate translations for the words under-
scored above:
Ephesians 5:5: '"of the Christ and God," or "of
(Jesus) the Christ and God," or '"of Christ, (even)
of God"
2 Thessalonians 1:12: '"of the God and Lord of
us, Jesus Christ," or '"of Jesus Christ, our God and

Lord"
1 Timothy 5:21: 'Jesus Christ, the God and Lord"
Titus 2:13: "of our great God and Saviour,

Jesus Christ"
2 Peter 1:1: "of our God and Saviour, Jesus

Christ," or "of Jesus Christ, our God and Saviour"
Sharp recognized the important variant reading in the
Timothy passage, and he was willing to accept this vari-
ant in the following sense: 'the God and Christ, Jesus,"
or '"Jesus, the God and Christ."

It must be stated quite frankly that not all Greek
scholars since the time of Sharp have been willing to
accept his principle, and we therefore find numerous
grammars and commentaries which do not recognize these
verses as proof passages for Christ's deity. Even our
Lutheran dogmaticians have seemed somewhat reluctant to
use them in their discussions of the divine nature of
Christ, no doubt because of the cloud of uncertainty
which has surrounded the exegesis of these passages. If,
now, Sharp's principle can be defended as correct, we
would have several additional passages -- and significant
ones at that -- which we could use in our defense of the
truth and our refutation of error in the matter of
Christ's deity.

It seemed to me, therefore, that an evaluation of
Sharp's conclusions would be a useful and important en-
deavor, and I have consequently examined his principle in
the light of the entire body of New Testament writings,
using for convenience one of the modern critical editions
of the Greek Testament, the 20th edition of Nestle's
Novum Testamentum Graece (1950). The results of this
study appear on the pages which follow. All citations in
the Greek are from this text of Nestle. For the sake of
readers who are unfamiliar with the Greek, English
translations are uniformly given. Unless otherwise in-
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dicated, these translations are from the New American
Standard Bible, which itself has followed the text of a
later edition of Nestle.

A Restatement of Sharp's Rule

It is time to restate that principle of Greek syntax
which has come to be known as the canon or rule of
Granville Sharp, or simply "Sharp's Rule."

When two personal nouns of the same case are con-

nected by the copulative wol ["and"], if the former

has the definite article, and the latter has not,

they both relate to the same person.
It is essential to note the general syntactic form cov-
ered by the rule: definite article + personal noun +
ol + personal noun. It is important, also, to understand
what Sharp means by a '"personal noun,' which he carefully
distinguishes from a proper name. According to his defi-
nition, personal nouns are nouns which are descriptive of
personal relations, qualities, offices, ranks, and such
like. The term would thus include such titles of office
so significant to our study as "God," '"Lord," 'Savior,"
and even "Christ," but it would not include proper names
like "John,'" "Paul," or "Jesus." This distinction
between personal nouns and proper names becomes clearer
if we note how they differ in actual usage. Proper
names are seldom if ever used in the plural ‘number, but
personal nouns are commonly so used. Compare the fol-
lowing examples of plural personal nouns from the New
Testament itself: 'For false christs and false prophets
will arise" (Matt. 24:24); 'there are many gods and many
lords'" (1 Cor. 8:5). Furthermore, in English usage we
generally do not use a definite article with proper
names, while we often do so with personal nouns. For

example, we would not say: "That man is the Jesus'" --
'""Jesus" functioning as a proper name. But we could say:
"That man is the Christ' -- "Christ" being a personal

noun, a title denoting an office.

Sharp, now, affirmed that his rule applied uniformly
to personal nouns when they were used in the singular
number, and of course when they occurred in the general
form: definite article + personal noun + ual + personal
noun. He specifically excluded plural personal nouns and
proper names from the rule. I have, however, not re-
stricted this study to singular personal nouns. In order
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to test out his distinction between personal nouns and
proper names, and to verify his exclusion of plural per-
sonal nouns and proper names from his rule, I am treating
separately all three of these broad groupings: personal
nouns in the plural, proper names, and personal nouns in
the singular.

Before proceeding, it should be noted also that
Sharp uses the term 'mouns" in the broad sense of the
word, so as to include substantives (nouns proper), and
also adjectives and participles when they are used as
substantives. Further information concerning the life or
the rule of Granville Sharp can be found in the first
article of this series.

Personal Nouns in the Plural

Sharp rightly recognized that his rule did not apply
uniformly to passages which contained personal nouns in
the plural. In tracing his rule through the New Testa-
ment, I found sixty verses which contained phrases of
this general form: definite article + personal noun +
xatl + personal noun, where both nouns were in the plural
number. Of these, in twenty-three cases (38%) the two
nouns seemed to refer to the same group of people -- and
were thus in a sense illustrations of Sharp's Rule. In
thirty cases (50%) the two nouns appeared to refer to
different groups of people -- the exceptions which led
Sharp to exclude plural nouns from his rule. In the
remaining seven cases (12%) it was not so readily appar-
ent whether the pair of nouns referred to the same group
of people or to different groups. Illustrations of
these three categories follow.

Both nouns of the pair refer to the same group. The
first example in the New Testament occurs in Matt. 5:6:
"Blessed are those who hunger and thirst for righteous-
ness" (ol meuvvivteg wal &uldvteg). In Matt. 11:28 Christ
invites: '"Come to Me, all who are weary and heavy laden"
(ol nom@vtec mal mepoptiopévor). In connection with the
story of Palm Sunday we read in Matt. 21:15 of ''the
children who were crying out in the temple and saying,
'Hosanna to the Son of David'" (todg wpdfoviag ... wual
Aéyovtag). In Mark 12:40 Christ portrays the scribes as
those ''who devour widows' houses, and for appearance's
sake offer long prayers' (ol uotéodovteg ... uol ...
TIDOOELYOUEVOL) .
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The Gospel of Luke provides more exampies in this
category than any other book of the New Testament. There
is Luke 6:35, in which Christ seems to be speaking of a
single class, namely, the unbelievers: '"He Himself is
kind to ungrateful and evil men" (tobg dxoplotoug ual
novnpolg). In Luke 8:21 the Lord refers to those "who
hear the word of God and do it" (ol ... dxolovteg wal
moLobvteg). Luke 11:28 is similar: "Blessed are those
who hear the word of God, and observe it'" (ol doodovTEG. . .«
wat guidcoovteg). In Luke 12:4 Christ tells His dis-
ciples: "And I say to you my friends, do not be afraid
of those who kill the body, and after that have no more
that they can do" (T&v &ronTeEWdVTWY ... wal ... &xévmwv).
In 20:46 He again refers to the scribes, here as those
"who like to walk around in long robes, and love respect-
ful greetings" (W@v 9eAdvtwv ... ual OLACOVTWY) .

Four examples are found in John: 1:40: 'One of the
two who heard John speak and followed Him, was Andrew,
Simon Peter's brother" (TGv douvBvtwv ... ual doioudn-
&bvtwv) ; 11:31: "The Jews then who were with her in the
house, and consoling her, when they saw that Mary rose up
quickly and went out, followed her" (oi &vteg ... mal
TopauudoduevoL) ; 11:45:  "Many therefore of the Jews,
who had come to Mary and beheld what He had done, believed
in Him" (ol éxdvtec ... wal Jeacduevor); and 20:29:
"Blessed are they who did not see, and yet bélieved"

(ot ... t8bvreg nal mioTeloavTeg) .

Paul's writings exhibit six examples where both
nouns in each pair seem to refer to the same group of
people. Gal. 1:7: "There are some who are disturbing
you, and want to distort the gospel of Christ' (oL
TopdoooVTES ... ual OAovteg). Eph. 1:1: "to the saints
who are at Ephesus, and who are faithful in Christ Jesus"
(tolg dylolg ... wal miorolc). Phil. 3:3: 'We are the
true circumcision, who worship in the Spirit of God:and

lory in Christ Jesus and put no confidence in the flesh"
(ot ... darpetovteg wal wowxduevor ... ual ... TEMOL-
9Steg). 1 Tim. 4:3: 'those who believe and know the
truth" (trolg niotolg ual éneyvumdor).. 2 Tim. 3:6:
"those who enter into households and captivate weak
women' (ol &vBUvovteg ... ual alxdwriCovies). Titus
1:15 likewise seems to be referring to a single group of
people: 'those who are defiled and unbelieving"

(volg ... uentappgvorg uol dmiotoig).

One example is found in the remaining epistles of
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the New Testament, 1 Pet. 2:18: "Servants, be submissive
to your masters with all respect, not only to those who
are good and gentle, but also to those who are unreason-
able'" (tolg avadolg wol éniewunéoLv). The final three
occur in the Revelation: 1:3: '"Blessed is he who reads
and those who hear the words of the prophecy, and heed
the things which are written in it" (ol dmoGovteg ...
wal tnoobvreg); 12:17: 'who keep the commandments of God
and hold to the testimony of Jesus" (v Tnpodvtww ...
wol Exdvtwv) ; and 18:9: "And the kings of the earth,

who committed acts of immorality and lived sensuously
with her, will weep and lament” (ol ... MOPVEUCOVTEC Hal
OTPNVLECAVTEG) .

The two nouns of the pair refer to different groups.

Most examples of personal nouns in the plural, again ar-
ranged in the form: definite article + personal noun +
ual + personal noun, are found in this second category.
And in the large majority of these, the nouns denote
members of the various Jewish sects or ecclesiastical
offices. The first such example occurs in Matt. 2:4,
where it is said of Herod: "And gathering together all
the chief priests and scribes of the people, he began to
inquire of them where the Christ was to be born" (todg
doxiepele ual yoouotelg). Compare also Matt. 3:7, 5:20,
12:38, 16:1, 16:6, 16:11, 16:12, 16:21 (three nouns:
""the elders and chief priests and scribes'), 20:18, 26:
47, 27:3, 27:12, 27:41; Mark 15:1; Luke 9:22 (three
nouns), 14:3, 22:4; John 7:45; and Acts 23:7.

Four times in the Gospels we find the phrase "the
publicans and sinners" (T@v TeMAVdv uol SuoETwAGY), which
groups again are not identical. Compare Matt. 9:11; Mark
2:16 (twice); and Luke 5:30. Twice in Acts, 15:2 and
16:4, the ministers of the Jerusalem congregation are re-
ferred to as "the apostles and elders' (Totc drootdroug
ual mpecButépoug, and TV dnootdiwv mal TPECBUTEPWY) .
From Acts 15:4, 6, 22, and 23, where articles are found
before each of the nouns, we learn that the apostles and
elders at Jerusalem were distinct groups.

Several examples remain. Matt. 21:12: 'those who
were buying and selling in the temple" (tobg TAOGVTOC
nat ayoodfovtog); Luke 14:21: "Go out at once into the
streets and lanes of the city and bring in here the poor
and crippled and blind and lame" (Todg Trrwxodc wal
avarmpoug ual Tupiodc ual wholg); 1 Tim. 5:8: "But if
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any one does not provide for his own, and especially for
those of his household, he has denied the faith'" (wdv
t6twv wal ... otuelwv); and Rev. 21:8: '"the cowardly and
unbelieving and abominable and murderers and immoral
persons and sorcerers and idolaters" (tolg ... Setdolg
uatl dmlorolg uatl éBSeluynévore ual @ovedolv ual ndovoLg
natl gopumiole ual el&wrordTealg) .

Uncertain cases. Seven examples of personal nouns
in the plural remain, and in each of these cases it is
more difficult to determine whether the pair of nouns
refers to one group of people or to two. In some of them
the commentators themselves are not agreed, and I shall
not take the time here to enter into an exegesis of them.
A simple listing will have to suffice. Luke 15:9: 'she
calls together her friends and neighbors" (wdg @llagc nal
veltovag). 1 Cor. 5:10: "the covetous and swindlers"
(volc meovéumarg xal GprmoELv). Eph. 2:20: '"having been
built upon the foundation of the apostles and prophets"
(v dmootdawv ual mpopntdv). Eph. 3:5: it has now
been revealed to His holy apostles and prophets in the
Spirit" (tolg dyloig &nootdiolg ... wal mposfrarg). Eph.
4:11: "He gave some ... as pastors and teachers" (Ttobg
... TOLUEVOG ol SuSooudioug). Heb. 5:2: '"he can deal
gently with the ignorant and misguided" (tolg &yvooUoLv
wal movaopdvorg). 2 Pet. 3:16: ''which the untaught and
unstable distort" (ol duodelg wal domipiutor).

An added comment. In all sixty of the foregoing
examples of personal nouns in the plural, an article is
found only before the first noun of each pair or series.
They were included in this study inasmuch as they have
the general syntactic form described by Sharp's Rule:
definite article + personal noun + ual + personal noun.
We can clearly see that Sharp was correct in excluding
plural personal nouns from his rule.

But there are many pairs or series of plural per-
sonal nouns in the New Testament where the identical
article (the same number, gender, and case) is found
before each of the nouns. Compare, for example, Matt.
21:15: "the chief priests and the scribes' (ol
dpxrepelc nal ol ypoupotelg). Is there any significance
in such a repetition of the article in a series of nouns?
It would seem that there is. For the article retains in
the New Testament some of its original demonstrative
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force. The basic function of the article is to point out
individual identity, to distinguish individuals from in-
dividuals, classes from classes, and qualities from
qualities. When, therefore, an article is used with each
noun in a series, the members of the series are thereby
distinguished from each other. But when the article is
used only before the first noun, the members of the
series, even -though they may not be identical, are for
some reason treated by the writer as a single group. In
Matt. 27:1 the apostle distinguishes ''the chief priests
and the elders" as two distinct classes, for he uses the
article before each noun (ol dpyxiepeic ual ol mpeofld-
Tepor). But in verses 3 and 12 he treats them as if they
were a single group, '"the chief priests and elders"

(tolc dpxLepeloly ual mpeoButépoLe, and wWiv dpxLepéwv ual
TpecBuTEpwY),, since they are in fact acting as one in
their designs to dispose of Jesus,

Proper Names

Sharp stipulated also that proper names were not to
be included in his rule, for he rightly recognized that
there would be exceptions. In my perusal of the Greek
Testament I located a total of fourteen such exceptions.
Compare the following: Matt. 17:1 and Mark 5:37: "Peter
and James and John" (Tdv NMétpov ual Ibwlov nal Iudvunv) ;
Luke 24:10: 'Mary Magdalene and Joanna and Mary the
mother of James" (1 MoySodnvi Mopta uad Todwvvo wol Mapia
N IouBov); John 11:19: "to Martha and Mary" (mpdg Thv
MdpSav mal Mapudy) ; Acts 4:13: '"the confidence of Peter
and John" (Thv tol Nétpov mponotav ual Iwdvwov). In 2
Pet. 1:2, a personal noun with article is joined by wal
to a proper name without article: "of God and of Jesus"
(o0 9eol wal Incol). The remaining examples are found
at Mark 9:2, 15:47, 16:1; Acts 4:19, 13:2, 13:50, 15:22,
and 16:30.

It will be notéd that in all of the above the ar-
ticle is used before only the first term in a pair or
series of proper names. But obviously the proper names
in a given series do not all refer to the same individual.
Sharp's Rule, therefore, does not apply -- as he himself
recognized.

An added comment. We find in the New Testament a
great variety in the use of the definite article with
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proper names. There are passages in which no article at
all is used, others ‘in which the article is used before
only the first of a series of names, and still others in
which the same article is repeated before each name in
the series. Compare the following passages where.the
names Paul and Silas are found: Acts 16:25: IadAog ual
DuAGg; Acts 16:30: ) MowdAy ol Tudd; and Acts 17:4:

™ Mool wol o) TuAd. It would, it seems, be safe to
make the following generalizations. Proper names, since
they are in their nature particular rather than general,
do not ordinarily require the article. When the article
is used with them, it therefore probably retains much of
its original demonstrative force. We find that John
generally introduces a proper name without the article
and thereafter uses it with that name. In such cases the
article would have an anaphoric use, pointing back to an
individual previously mentioned. When it is used before
only the first name in a series, the individuals are

probably treated as a single group, as in the fourteen
examples cited above.

But it must be admitted that it is often difficult
to state a reason for the presence or absence of articles
with proper names. I do not believe that the usage of
the holy writers in this area was random and meaningless,
but the reasons for their usage may frequently elude us..

Personal Nouns in the Siggular

We come finally to the passages which contain per-
sonal nouns in the singular, once again in the general
form: definite article + personal noun + wol + personal
noun. Sharp claimed that his rule applied uniformly to
such passages, and I indeed could not find a single ex-
ception. Let us examine the evidence, which includes,
apart from the verses bearing on Christ's deity, a.total
of eighty-nine examples.

Examples with participles. This category contains
forty-eight of the total number (54%). The first example
is found in the Sermon on the Mount, Matt. 7:26: '"And
everyone who hears these words of Mine, and does not act
upon them, will be like a foolish man, who built his
house upon the sand" (6 dodww ... ol ... moudv). Mark
16:16 contains the following familiar illustration of the
rule: '"He who has believed and has been baptized shall
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be saved" (0 miotevcog ual Bamtiodelg). In Luke 12:21 we
read: "So is the man who lays up treasure for himself,
and is not rich toward God" (O S9moocwpotlwv ... ual ...
TAouTav) . The Gospel of John contains more examples with
participles than any other New Testament book. Compare
John 6:54 and 6:56, which present identical clauses: 'He
who eats My flesh and drinks my blood has eternal life"
(® TSywy ... wal mlwwv). 1In his address to Cornelius,
Acts 10:35, Peter says: "In every nation the man who
fears Him and does what is right, is welcome to Him"

(0 @oBoluevog ... nal foyalluevog). There are scattered
examples throughout the epistles, such as this one in

1 Cor. 11:29: '"For he who eats and drinks, eats and
drinks judgment to himself, if he does not judge the body
Tightly" (6 ... éo9lwv nal wiwwv). Compare also 1 John
2:9: "The one who says he is in the light and yet hates
his brother is in the darkness until now" (& Afywv ...
wal ... ua@v). The Revelation contains four examples,
including this one at 16:15: '"Blessed is the one who
stays awake and keeps his garments" (& ypnyocdv wal
ToWV) .

The remaining illustrations of Sharp's Rule which
employ participles are found in Matt. 13:23; Mark 15:29;
Luke 6:49, 12:47, 13:34; John 3:29, 5:24, 5:35, 6:33,
6:40, 6:45, 8:50, 9:8, 11:2, 11:26, 12:29, 12:48, 14:21;
Acts 15:38; Rom. 2:3; 1 Cor. 16:16; 2 Cor. 1:21, 5:15,
5:18; Gal. 1:15, 2:20, 3:5; Eph. 2:14; 2 Thess. 2:4,
2:16; 1 Tim. 5:5 (a noun and a participle); 2 Tim. 1:9;
Heb. 7:1; James 1:5; 1 Pet. 1:21; 2 John 9; Rev. 1:5,
3:7, and 22:8. All of the examples involving participles
agree completely with the rule, in that in each of them
both participles refer to the same individual.

Examples with adjectives. These number far less,
only six (7%). I shall therefore cite them all. Acts
3:14: '"But you disowned the Holy and Righteous One"
(tév ayiov ual Simarov). Philemon 1 (an adjective and a
noun): ''to Philemon our beloved brother and fellow-
worker" (T§ Gyarnuy wal ouvepyd). 1 Pet. 4:18: VAnd if
it is with difficulty that the righteous is saved, what
will become of the godless man and the sinner?" (& ...
4oefic nal duop ). The NASB would have been closer
. to the Greek if it had translated the underscored phrase
with only one article: 'the godless man and sinner," for
both the singular number of the verb (goveltai) and the
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preceding context indicate that both adjectives refer to
the same individual. Revelation 3:14: ''the faithful and
true witness" (& udotug & niotde nal Onduvog); 3:17:
"You are wretched and miserable and poor and blind and
naked" (6 Toraimmpog xal EAceLvdg ual trwxds ual TLEAdg
wal youvdg); 6:10: "0 Lord, holy and true" (& &yiog wal
Anduude) .

Once again it can be seen that Sharp's Rule agrees
completely with the evidence.

Examples with substantives. The most significant
examples, I believe, are those which employ substantives,
or nouns proper. I found thirty-five of them (39% of the
total), not including those which pertain to Christ's
deity. The first in the New Testament is at Mark 6:3:
"Is not this the carpenter, the son of Mary, and brother
of James, and Joses, and Judas, and Simon" (& uldg ...
«o. wal &BeXpdg). Compare also Mark 12:26: "I am the
God of Abraham, and the God of Isaac, and the God of
Jacob" (b 9edg ... ual 9edg ... nal 9%e8g). An example
similar to this is found in Luke 20:37.

The Apostle Paul is especially fond of this idiom.
In Phil. 2:25 he refers to Epaphroditus as 'my brother
and fellow-worker and fellow-soldier! (tdv &Seindv ual
ouvepYdy ual cuoTPaTWWINY). Similar expressions are used
in Eph. 6:21, Col. 4:7, and 1 Thess. 3:2. 1In a number of
passages Paul refers to the first person of the Trinity
as "the (our) God and Father." Compare 1 Cor. 15:24 and
Eph. 5:20: ¢ 9ed wal moxrol; Phil. 4:20: ¢ 9ei ual
motol fHudv; Gal. 1:4, 1 Thess. 1:3, and 3:13: <tol 9eod
wal TaTedg NUEV; 1 Thess. 3:11: & Sedc wal mamipo NuHv.
We find an expansion of this phrase in the common ex-
pression: ''the God and Father of the (our) Lord Jesus
(Christ)." Compare Rom. 15:6: Ttév 9edv nal naréoa tol
nuptov Nudv Incob Xpuotoh; 2 Cor. 1:3 and Eph. 1:3:

o 9ed¢ nal mxtip 100 nuplov Ay Incod XpLotod; 2 Cor.
11:31: o 9edg watl mTip ToO uuplov Incob. A significant
inversion of the nouns mtrip and 9edg is found in 2 Cor.
1:3b: '"the Father of mercies and God of all comfort"

(6 matto ... ual Sedg). The last passage in Paul illus-
trating Sharp's Rule is 1 Tim, 6:15: "He who is the
blessed and only Sovereign, the King of kings and Lord of
lords" (6 BaotAedg ... wal udoLog).

Peter is fully as fond of the idiom. In 1 Pet. 1:3
he says: "Blessed be the God and Father of our Lord
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Jesus Christ" (6 9eédg wal mavip). In 2:25 he refers to
Christ as '"the Shepherd and Guardian of your souls" (Tév
nouéva ual Enlonornov). 1In 5:1 he refers to himself as
"your fellow-elder and witness" (& cuumpeofdtepoc uatl
wdptug). Four passages, very similar to each other, are
found in the second epistle: "the (our) Lord and Savior
(Jesus Christ)" (to0 wuplov mat awtfipog).” They are found
at 1:11, 2:20, 3:2, and 3:18.

I shall not extend the discussion by citing at
length the remaining examples of Sharp's Rule which
employ nouns. They can be found at Heb. 3:1, 12:2;

James 1:27, 3:9; 1 John 5:20; Jude 4; Rev. 1:6, and

1:9. In these passages, as in all the foregoing, Sharp's
Rule is found to be a valid principle -- without a single
exception!

The Passages Involving Christ's Deity

We can surely understand why Sharp felt so convinced
that Christ is referred to as "God" (Seéc) in the five
passages cited near the beginning of this article. For
if his rule is applied to these passages, this would
seem to be the inevitable result. In the paragraphs
which follow, I would like to evaluate briefly his con-
clusions.

Ephesians 5:5: "in the kingdom of the Christ and
God" (a literal translation of év Tij BaoiAelq TOD
XoLoto0 uatl 8eol). This clearly fits the pattern of
Sharp's Rule (definite article + singular personal noun +
ual + singular personal noun), and it would indeed seem
natural to take both "Christ" and "God" as references to
the same individual, namely, the second person of the
Trinity. It is true that the phrase, "of Christ and God"
is very brief, containing no modifiers. But it is no
briefer than the phrase 'to the God and Father" (%
O nal morpl) in a very similar passage at 1 Cor. 15:24:
"when He delivers up the kingdom to the God and Father."
Or compare the phrase "the Lord and Father" (a literal
translation of tdv wdpLov wal narépa) in James 3:9:
"With it we bless [the] Lord and Father; and with it we
curse men, who have been made in the likeness of God."
Nor does the fact that the noun "God" follows the copu-
lative (ual) remove our passage from the application of
the rule. For in 2 Cor. 1:3 we have the phrase "the
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Father ... and God" (& mxtio ... ual Sedg), and in this
verse no one would hesitate to apply both nouns to the
same individual, here God the Father.

It should be pointed out, moreover, that if Paul had
not desired to call Jesus both "Christ'" and "God' in Eph.
5.5, he could have accomplished this easily in either of
two ways. He could, first, have eliminated the article
from both of the nouns. For when in Greek two singular
personal nouns of the same case are connected by uol and
neither of them has an article, the first of them gener-
ally denotes a person different from the second. The
examples of this in the New Testament are many. Compare
the sentence with which Paul begins so many of his
epistles: '"Grace to you and peace from God our Father
and the Lord Jesus Christ" (xdpig tutv wal elpivn &nd
9e0l matpdg Nudv nal wuplov Inoob XpLotol) -- found in
substantially this same form at Rom. 1:7, 1 Cor. 1:3,

2 Cor. 1:2, Gal, 1:3, Eph. 1:2, Phil. 1:2, 2 Thess. 1:2,
1 Tim. 1:2, 2 Tim. 1:2, Titus 1:4, and Philemon 3. Other
significant examples are the following: Gal. 1:1:
"through Jesus Christ, and God the Father" (6ud Incod
XoLotol ual 9eod motpdg) ; Eph. 6:23: '"from God the Father
and the Lord Jesus Christ" (&md 9ol mutpde ual uuplov
Incol0 XpLotol); 1 Thess. 1:1 and 2 Thess. 1:1: "in God
the (our) Father and the Lord Jesus Christ" (év 9ed natpt
[fuiv] wat wuply Inocod Xorow); 1 Tim. 1:1: "according
to the commandment of God our Savior, and of Christ Jesus,
who is our hope'" (uox' émitayhv Seol cwtfipog Hudv ual
XoLotol Incol tfig £anidog Mudv) ; James 1:1: "a bond-
servant of God and of the Lord Jesus Christ" (Seo0 wal
nuplov Inool XpLotol SoBAog). So, if Paul had wished to
refer to two persons in our passage, he could have
written €v T BooiAelq XpoLotol ual Seol, with no article
before either noun: '"in the kingdom of Christ and of
God."

There is a second way in which Paul could have kept
us from taking the "God" of Eph. 5:5 as a reference to
Jesus. He could have used an article before both of the
nouns, for with this usage the holy writers often do
refer to two distinct persons. Compare the following:

1 Cor. 3:8: '"he who plants and he who waters" (&
QUTEUWY ... ol & motlTwv); 1 Thess. 3:11: '"Now may our
God and Father Hlmself and Jesus our Lord direct our way
to you" (abtde 6¢ O Sedg wmal mmip WGV ual & wdpLog
v Incolg ... ); 2 Thess. 2:16: "Now may our Lord
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Jesus Christ Himself and God our Father ..." (cbtég &¢
6 wiprLog My Incolg Xoiotde ual & Sedg & mathp Mudv) ;

1 John 2:22: 'the antichrist, the one who denies the
Father and the Son" ( ... Tév matépa uol tév LLdV); Rev.
11:15: "the kingdom ... of our Lord, and of His Christ"
(" BaoiAela ... Tob uuplov Mudv ual tob yoLoTold adtod);
14:4: "as first fruits to God and to the Lamb" (&mopoxh
¢ 9 wal tH Goviw); 20:6: ‘"priests of God and of
Christ" (lepelg tol 9col wal Tod XpoLotol). If, there-
fore, Paul had wished to refer to two persons in Eph.
5:5, he could also have written év Tj BaoiLielq tol
XpLotob watl tol 9eol, with an article before each of the
nouns: "in the kingdom of the Christ and of God."

But because Paul, now, in our passage employed an
article before "Christ'" and not before "God," we feel
compelled to conclude that he wished thereby to refer
both nouns to the person of Jesus: "in the kingdom of
the Christ and God." And note well that the arguments
presented in these last paragraphs would apply equally to
the passages which follow!

2 Thessalonians 1:12: 'according to the grace of
our God and Lord, Jesus Christ'" (a literal translation of
wotd Ty xdpLv Tol 9eol Hudv nal wuplov Incol XpLotol) .
If Paul had wished to refer to both the Father and the
Son in this verse, how easily he could have inserted to0
before nuplou. He is not at all reluctant to do so in
other places of this epistle. (Cf. the first part of our
verse, and also 2:1, 2:14, and 3:18.) The fact that the
apostle omitted the article prompts us to refer both
nouns, ''God" and '"Lord," to Jesus Christ. Note in this
connection how the commentators have no difficulty in
rightly applying Sharp's Rule to a similar passage like
1 Tim. 6:15: 'the King ... and Lord" (& BoolAedg ...
nal wipLog), where both nouns also refer to one and the
same person.

1 Timothy 5:21: "in the presence of God and of
Christ Jesus" (evamiov tol 9eol ual Xpuotob Incod). In
this verse I find myself unable to accept Sharp's exe-
gesis. He takes the verse in this sense: "in the pres-
ence of Jesus, the God and Christ." To do this he finds
it necessary to split the phrase XoLotol IncoD. But this
seems a questionable procedure, inasmuch as the phrases
"Jesus Christ" and '"Christ Jesus' occur so commonly in
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the New Testament in compound form. In the Nestle text
(20th ed.) the former is found one hundred thirty-one
times, and the latter ninety-four times. It seems,
therefore, that we ought not divide the phrase as Sharp
has here done, when he takes XpoLoto§ as a personal noun,
and Inoo0 as a proper name in apposition with to0 9eol
natl XpLotod.

One additional ppint can be made. The lack of an
article after ual does not seem to be significant in'this
verse, as it indeed is in the two passages discussed
above. For the phrases '"Jesus Christ" and "Christ Jesus"
are used almost always without an article in the New
Testament. (I found only four examples that did have an
article: Matt. 1:18, Acts 5:42, Eph. 3:11, and Col.
2:6.) It would seem that "Jesus Christ" and "Christ
Jesus'" had become compound proper names by the time the
epistles were written, and for this reason also they
would not be subject to Sharp's Rule.

I am therefore disinclined to agree with Sharp that
the word "God" should here be referred to the same person
as the word "Christ." Paul could well have had both the
Father and the Son in mind, even as he certainly did in
a similar passage at 2 Pet. 1:2: "of God and of Jesus"
(to0 8ol ual Inocol). And what is said here of 1
Timothy 5:21 would apply equally to 2 Timothy 4:1,
which in the Nestle text presents an identical wording.

Titus 2:13: '"looking for the blessed hope and the
appearing of the glory of our great God and Savior,
Christ Jesus" (mpooSexdSuevol thv uoooplay éAniso ual
enupdverav THg 88ENg ToD uEYdou S9e0l ual cwTiipog Hudv
XoLotol IncoG). If Paul had wanted to refer to both the
Father and the Son in this verse, he could have readily
inserted an article before cwtiipog. We note how the noun
"Savior" is generally used with an article in the Pastor-
al Epistles. (Cf. 1 Tim. 2:3; Titus 1:3, 1:4, 2:10, 3:4,
3:6; 2 Tim. 1:10.) The fact that the apostle did not use
it in our verse seems significant -- he wished to apply
both titles, '"the great God" and "Savior," to Christ
Jesus.

2 Peter 1:1: '"by the righteousness of our God and
Savior, Jesus Christ" (&v Suuaroolun to0 Seol Hudv ual
awtiipog Inool XpLotol). It is significant that this same
genitive phrase occurs in two other passages of this
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epistle, 1:11 and 3:18 -- with the change of a single
word, wuplov instead of 9eol: Tol nuplov v notl
owtfipog Incol XptotoG. (Cf. also 2:20 and 3:2.) I know
of no commentator or grammarian who in verses 1:11 and
3:18 would hesitate to refer both nouns, 'Lord" and
“Savior," to Jesus Christ. But why, then, do some of
them object when Sharp and others insist that in our
verse both nouns, "God" and "Savior," be referred to
Jesus Chirist? For the syntactic construction of the
three passages is exactly the same! The answer would
seem to lie in some kind of dogmatic or theological bias.
T myself confidently join Sharp in asserting that our
verse must be taken as another proof passage for the
deity of Christ.

The Conclusions of This Evaluation

After this somewhat lengthy evaluation of Sharp's
Rule and his exegetical findings, I can afford to be
brief in my own conclusions. Sharp's Rule appears to be
a well-founded and accurate description of the usage of
the article which it covers: when two singular personal
nouns of the same case are coupled by wal and only the
first has the article, both nouns uniformly refer to the
same individual. And I am also very ready to accept the
following verses as proof passages for Christ's deity:
Ephesians 5:5, 2 Thessalonians 1:12, Titus 2:13, and 2
Peter 1:1.

I am, of course, aware of the fact that a number of
grammarians fail to cite the rule of Sharp as a valid
principle, and that many commentators refuse to accept
his exegetical conclusions. It is my hope to discuss
the reasons for this contradictory situation in the next
article of this series.

C. Kuehne



